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Traducerile din Pl..unb (1916), pe care • • . 
tate de reyista „Ateneu", au fost citite O 

1!l supun c~tttonlor, datorită bu.năvolnţel ară-
,,G. Bacovia", în seara_ de 13 noiembrie ~tflail membrilor cenaclului literar bucureştean, 

Ele fac parte dintr-o culegere · • . 
derni _(Mes classiques modernes), în c~a\0ţmplti mt1tula~_ă provizoriu Clasicii mel mo-
G. Călmescu, M. R. Paraschlvescu Al PI ·11 . ap rea poezu de Ion Barbu, Lucian Blaga 

. Volumul, aflat încă în Juc{u va u PPtde, Ion Pillat, Ion Vlnea, V. Voic~lescu. ' 
des~mat publicului francez care nu' cunf; t tipărit <le editorul-poet Plene Seghers şi este 
mai de seamă reprezentanţi al el _ P . ş e decît Parţial - Şi nu întotdeauna prin cel 

oez1a românească modernă. 

plomb 
(plumb) 

Sommeil de plomb pom· Ies cercueils 
de plomb 

Ei fleurs de plomb et funebre orncment _ 
Moi, dans Ia crypte seul. .. ii faisait vent 
Et crissaient Ia Ies couronnes de plomb. ··· 

Sommeil tourne de mon amour de plomb 
Dessus des fleurs ele plomb: j'en criais moi _ 
J'etais ~eul pres du mort... ii faisait f'roid .... 
Et pesa1ent lourd ses ailcs a lui de plomb. 

I 

r/ decor 
(decor) 

Les arbres blancs, Ies arbrcs noirs 
Sont tout nus au parc solitaire : 
Decor de grand denii, funcrnire ... 
Les arbrcs blancs, Ies arbre noirs. 

Au parc Ies regrcts rcitercnl. .• 

En plumes blanches, plumcs noires 
Un oiscau â la voix amerc 
Survolc Ic parc seculaire ... 
En plumes blanchcs, plumcs noires. 

Au parc Ies fantomcs se serrent .. . 

Et feuilles blanchcs, feuillcs noircs ; 
Les arbres blancs, Ies arbres noit·s ; 
Et pJumes blanchcs, plumes noircs : 
Decor ele grand dcuil, funerairc ... 

Au parc la ncige choit a terrc ... 

V lacustre 
(lacustră) 

Depuis des nuits piui' plcuvant, 
La matiere en pleurs j'cntencls ... 
Suis eul, et Ie penser mc reud 
Les habitations lacustrcs. 

Dors, on dirait, sur l'ais en trcmpe, 
Les reins cingles par un flot d'eau -
Je frissonne en reve : ii mc semblc 
Que j'ai pas ote Ie ponceau. 

In fugă privind, patru mari familii de poeţi 

distinge in literatura americană ochiul c rcctă­
torului : poeţi-femei (adică poetese), poeţi-negri 
(deşi s pare - şi n-o spunem pentru paradox ! 
- că o seamă dinti· cele mai frumoase şi rea­
lizate poem d espre negri le-a u scris tot albii), 
poeţi ai expcdm ntclor (atraşi, cu succese di­
verse ori cu insucces, de toate categoriile de mo­
dernism) şi poeţi progresişti, coboritori din Walt 
Whitman - marele exaltator al ideii de demo­
craţie . în ultima categorie se înscriu p rsonalităţi 

de talia lui Carl Sandburg, Vachel Lindsay, Ro­
bert Frost, Robinson Jcffcrs, Edwin Arlington 
Robinson, St. Vincent Bcnet, Archibald Mac 
Leish, Langston Hughes, Fredcrich Prokosh, Og­
dcn Nash, etc. Şi în aceeaşi categorie se înscrie 
Eclgar Lee Mastcrs. Desigur, demarcaţiile nu tre­
buie însă absolutizate, du e la absurd şi nici 
de presupus măcar că-n trusa unuia sau altu ia 
dintre apartencnţii la cutare sau cutare familie 
nu s-au găsit adesea muniţii de mai multe feluri. 

Fără a fi - ca Walt Whitman, Baudelaire sau 
Poe - autorul doar al unui volum de versuri, 
bineînţcl s : unic în toate privinţele, şi pe Edgar 
Lee Masters îl face cunoscut lumii literare de 
pretutindeni tot una singură dintre multele sale 
culegeri de poeme : Spoon Rivcr A11thology, 
apărută în 1915. Intreg noianul de pagini publi­
cate înainte şi după aceea este de o calitate 
discutabilă, deşi indiscutabil mai puţin entuzias­
mantă, ceea ce pe unul din criticii să i, Norman 
Foestcr, I-a şi determinat să califice restul opierei 
sale poetice drept .. . deriva tiv şi facil. 

Spoon Rivcr Anthology relevă însă o persona­
litate fără de care poezia patriei sale ar fi de 
neconceput şi care după o jumătate de secol co­
munică sensibilităţii de pe toate meridianele a­
ceeaşi emoţie ca-n primele clipe ale apariţiei. 

Niciodată pînă atunci o carte de versuri nu mai 
reuşise în Statele Unite să atingă un asemenea 
tiraj : 50.000 de exemplare în numa~ trei ani. 

Masters era fiu d e magistrat, se născuse în 
Vestul Mijlociu, la Kansas, în 1869. Va studia 
dreptul şi va practica profesia tatălui său. Au 
să-l obsedeze puternicele modele al literaturii 
cline, pe care o cunoştea temeinic, şi în clipa 
apariţi ei volumului aducător de notorietate îl gă­
sim în vîrstă de 46 de ani. Spoon River Antho­
logy venea, în 1915, să compenseze şi să între­
rupă un şir neîntrerupt de eşecuri literare, adu­
cînd autorului său o tardivă însă durabilă şi me­
ritată glorie. Retipărită de zeci de ori pînă în 
1950 cînd Masters încetează din viaţă, şi retipă­
rită' în continuare după aceea, cu timpul ediţia 
întîia şi-a sporit paginile, şi-a aclincit viziunea, 
a devenit vasta monografie lirică (mereu pome­
nită şi comentată) a unor destine mediocre, în-

lee 

Un vague historique s'entcte ; 
Aux miime temps jc me revois ... 
Et jc sens quc sous tant de pluic 
Le pilot plient sous Ie poids. 

Depuis des nuits piui' pleuvant, 
En fri sonnant, en attendant... 
Suis scul, ct le penscr me renci 
Les habitations lacustrcs. 

V sonnet 
(sonet) 

Epaissc nuit, on se noie clans le noir ; 

R.V. 

Dchors, dans Ie brouillard qui Ies enserre, 
Vacillcnt rougcs, et las Ies lampaclaţre 
Comm' clans la crasse moit' d'un assomoir. 

Dans Ies faubourgs Ic noir plus noir s'avere ... 

' oie les lauelis sous l'eau qu'il fait plcuvoir 

Et clcdans Ies vieux murs en train ele choir 

On cntend unc eche toux amere. 

Comme Edgar Poc je rentre ma carcassc, 

Commc Verlaine pris par la biture -

Car cette nuit piu rien ne me tracasse. 

Puis, a tâtons, rcntrc, je m'avcnturc, 

Et, dans le noir, butant cl'un pas cocassc, 

Tombe et rctombe et de me tair'n'ai cure. 

\_/pâle 
(pălind) 

Je suis l'esseulc des places dcsertes 

Aux bccs de gaz mornes qui blemes 
clignotent 

duioşătoare, penibile, euforice şi totuşi de cele 
mai deseori ratate. Cartea prezintă cele două pla­
nuri ale cimitirului din orăşelul Spoon River : 
dealul şi valea. De altminteri acestea sînt şi tit­

lurile a două dintre poeme, demne de considerat 
uverturi - dacă îţi arunci ochii din două părţi -
la restul „antologiei". La restul antologiei care, 
aproape în totalitatea sa, cuprinde poeme ce a u 
drept titlu cite un nume de bărbat ori de fe­
meie adică numele sutelor de foste vieţi şi de 
foste des tine odihnite acum sub cite o piatră 
tombală. Şi fi ecare dintre morţi îşi spune pc 
scurt propria-i biografie, cu înţelesurile şi neîn­
ţelesurilc cîte au traversat-o. Dar într-aşa fel , 
îndt uneori cutare sau cutare personaj amin­
teşte şi de alte fiinţe, cu care de-a lungul exis­
tenţei şi-a încrucişat paşii, ori pasiunile, igno­
ranţa şi dezastrele. Iar la rîndul lor evocaţii, po­
menind şi ei de faptele ori numele celor care 
îi pomeniseră pe dînşii, sau de-ale altora, după 
lectura integrală, te desparţi de Spoon River An­
ihology cu sentimentul ireductibil că ai străbă­

tut una dintre cele mai diverse fresce sociale 
ale Americii, resfirată pe duratele mai multor 
decenii şi convoclnd între paginile sale mai 
multe caractere decît întreaga proză poate a tu­
turor scriitorilor de relief ai ţării de peste ocean. 

Poemele depăşesc rareori 20 de versuri, cite· 
odată nici nu au atîtea, sînt portrete foarte la­
pidar şi concentrat schiţate şi sînt simultan pro­
teste contra uriciunii, monotoniei, trivialităţii, ne­
adevărului, făţărniciilor, violenţei şi egoisrr.ului. 
Aproape fiecare bucată e un epitaf. Un epilat 
sec, usturător şi cîteodată sarcastic, fiindcă um~~ 
rul nu i-a lipsit lui Edgar Lee Masters. Morţn 
îşi povestesc pc rînd vieţile, cu gălăgia, frumu­
seţea, înşelarea, zorzoanc~e şi vanit~ţile _ lor._ Nici 
o spurcăciune sufleteasca nu scapa cntic11 sau 

aluziilor. 
Influenţa volumului asupra contemporanilor şi 

urmaşilor autorului a fost recunoscută adeseori 
de cr itică ori mărturisită de confraţii să i lite­
rari. De aceea nici nu insistăm. Dar clacă e ade­
vărat că pentru a cunoaşte un popor trebuie să-l 

11.1asle•s 
traducere ş1 prezentare de ion caraion 

l.aec,., • ·-
în franfuzeşte de romulus vulpescu 

Pendant que Ia nuit l'airain roulc sa note 
Je suis l 'esseule des places desertes. 

Le rirc hideux m'accompagne, ct mon ombre 
Qui met tous Ies chicn vagabonds en fuite, 
Sous le bccs ele gaz, dont la lucur hesite, 
Le rire hicleux m'accompagnc, ct mon ombrc. 

Je suis l'esseule des placcs desertes 

Dont chaque jeu d'ombres con1;oit la folie ; 

Pâli de silcncc et de paralysie, 

Je suis l'esseule des placcs desertes ... 

couchant violet 
(/ (amurg violet) 

Couchant d'automne, violet. .. 

Deux peupliers au loitt se silhouettent : 

- Apotrcs en chasubles violettes -
Le bourg entier est violet. 

Couchant d'automne, violet ... 

Foule flânant, oisive, tres coquette : 

Cette cohue semble violette ; 

Le bourg entier est violet. 

Couchant el'automne, violet ... 

Du beffroi vois au Ioin des rois nu-tete : 

Ancetres cn cohortes violettes ; 
Le bourg entier est violet. 

noir 
(negru) 

De calcinecs fleurs, du noir en nappcs ... 
Des cercueils en metal noirci, epais, 

cauţi în literatura lui, conţinătoare a v1zmnii pe 
care el o are asupra lumii şi oglindă a sensuri­
lor cu care călătoreşte în singele său, apoi versu­
rile antologiei lui Masters servesc din plin aces­
tei spectaculoase curiozităţi de cunoaştere. 

doamna sibley 
Taina stelelor - gravitaţia 

Taina pămîntului - straturile rocilor, 
Taina solului - să pritnească sămînţa, 

Taina seminţei - germenele, 
Taina bărbatului - semănătorul, 

Taina femeii - roditoarea ţărînă, 
Taina mea : sub o movilă de care niciodată 

n-o să daţi. 

ateul tirgului 
Voi, tineri apărători ai ideii 
Nemuririi sufletului, 
Priviţţ-mă : eu care zac aici fost-am ateul 

tîrgului. 
Guraliv, arţăgos, dibaci scornitor de 

argumente 
In sprijinul necredincioşilor. 
După o lungă boală însă 
(Tuşea fiinţa mea de moarte) 
Am citit Upanishadcle şi parabolele despre 

Iisus. 
Din ele o torţă de speranţă aprinsu-s-a în 

mine 
Ş~-am avut o dorinţă pe care Umbra, 
Repede mînîndu-mă pritt tainiţele 

întunecimilor. 
N-a putut-o atinge. 
Ascultaţi-mă, voi care trăiU sub stăpînirca 

simţurilor 

Şi numai pritt simţuri gîndiţi : 
Nemurirea nu e un dar, 
Nemurţrea e o desăvîrşire ; 
Şi numai cei care luptă cu înverşunare 
O vor avea. 

diaconul taylor 
Aparţineam bisericii 
Şi partidului prohibiţionist ; 

De funcraircs vetcmcnts de jai , 
Du noir profond, du noir en nappcs ... 

Des rcvcs fulgurants ... du noir cn nappes ... 
Carbonise, l'amour cncor fumaH -
Parfum bnîle des plumcs, ii pleuvait. .. 
Du noir, rien que clu noir cn nappcs ... 

V 
I 

giboulee 
(moină) 

L'automne ct l'hiver 
Arrivcnt Ies deux ; 
II plcut ct iI neigc, 
II ncige et il plcut. 

Et creuse et sordide 
La nuit clcgringolc ; 

Et rcntrcnt malingrcs 
l\loutards ele l'ccole. 

Les murs sont moitcs, 

Le froid mc penetrc -

A ccux des sepulcrcs 

l\'lon coeur s'enchevctrc ... 

L'automne et l'hivcr 

Arrivcnt Ies cleux ; 

11 pleu t ct ii ncige, 
II neige et ii pleut. 

I 

V-melancolie 
(alean) 

C'e t l'aube, froid d'automnc ... 

Tant qu'on peut l'oeil plongcr 

S'enroulc Ia fumec, 
S'embrument Ies vcrgcrs. 

De tristes voix bruisscnt 

Dcssus les plaincs nucs -
Bruit sourd ct cris de joic 

Des vignes s'insinuent. 

Un ccrf-volant. .. des gosscs ... 

Commc eux on se voit aai, 

On pleure ... froicl d'automnc ... 

S'embrument Ies ,·ergcrs. 

Tît·goveţii au crezut că murisem fiindcă_ .. 
mmcam pepcru roşu. 

De fapt avusesem ciroză hepatică. 
Fiindcă la fiecare prînz, 
De treizeci de ani in şir, mă strecuram din-

colo de despărţitura ,.Reţete" 

Din farmacia lui Trainor, să sorh 
O duşcă zdraYănă 
Din sticla pc-a cărei etichetă 
Scria : Spiritus Frumcnti. 

lydia puckett 
Knowalt Hohcimer a pornit la război 
lu ajunul zile\ în care Cur! TrC'nary 
Garantase prin jurămint înaintea 

judecă.torului Arnctt 
De furtul porcilor şi a obţinut emiterea 

mandatului de arestare. 
Dar nu ăsta e motivul pentru care a ajuns 

el oldat. 
Ci pentru că. m-a prins pe mine înhăitată 

cu Lucius Athcrton. 
Ne-am luat la harţă şi i·am spus 
Ca să nu-mi mai aţină calea. 
Şi-atunci el a furat porcii şi a plecat la război: 
ln patele fiecărui soldat s tă o fcmcir. 

judecătorul somers 
Cum s-a întîmplat, spuneţi-mi, 
Că eu. care am fost cel mai erudit dintre 

judecători ; 
Care ştiam pe Blackstone şi Coke ,.) 
Aproape pe dinafară ; care am ţinut cea mai 

ma1·e dintre cu vîntările 
Pe care le-a auzit vreodată tribunalul şi caţe 

am întocmit 
Nişte concluzii scrise ce s-au bucurat de 

elogiile judecătomlui Breesc, -
Spuneţi-mi, cum s-a întîmplat 
Că zac aici uitat, neluat în seamă, 
Cită vreme Chase Henry, beţivanul tîrgului, 
Are un bloc de marmoră, împodobit cu o urnă 
In care, în chip ironic, natura 
Semănat-a o sămînţă înfloritoare ? 

constance hately 
Hei, Spoon River, ridicinclu-te, împotriva 

Irenei, împotriva lui Mary, 
Orfanele surorii mele maţ mari, 
lmi lauzi propria-mi jertfă 
Şi Ie înfierezi pe Irene şi pe Mary, 
Că mă defăimează ! 

Dar tu nu lăuda propria-mi jertfă 
Şi nu înfiera defăimătoarele Iqr firi ; 
Le-am crescut, asta e clestul de adevărat, 

avut-am grijă de ele, 
Dar cu otravă mi-amestecam binefacerea, 
Statornic amintinclu·le de cine depinde 

îmburătura şi haitta ele pc clînsele. 

*) Autori ai unui manual de jurisprudenţă. 
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